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houdende diverse bepalingen 
betreffende gezondheid, bijstand aan  
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_____ 

 

 
 

PROJET D'ORDONNANCE 
 

portant des dispositions diverses 
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Zie: 

Stukken van de Verenigde Vergadering: 

B-172/1 – 2023/2024: Ontwerp van ordonnantie. 

B-172/2 – 2023/2024: Verslag. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

___________ 

Voir: 

Documents de l’Assemblée réunie: 

B-172/1 – 2023/2024: Projet d'ordonnance. 

B-172/2 – 2023/2024: Rapport. 
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Nr. 1 (van mevrouw Viviane TEITELBAUM (FR) en de 
heer David WEYTSMAN (FR)) 

 
 

Artikel 10 
 

N° 1 (de Mme Viviane TEITELBAUM (FR) et M. 
David WEYTSMAN (FR)) 

 
 

Article 10 
 

In ontwerpartikel 15, § 1, na het tweede lid een nieuwe 
paragraaf invoegen, luidend als volgt: 

Dans l’article 15, § 1er, en projet, insérer après 
l'alinéa 2 un nouvel alinéa rédigé comme suit: 

  
"De dagen van ziekenhuisopname van bewoners worden 

meegerekend bij de berekening van het aantal bezette 
bedden tijdens de referentieperiode die begint op 1 juli van 
het jaar T-2 en eindigt op 30 juni van het jaar T-1, waarbij 
het eerste jaar T betrekking heeft op het jaar 2024". 

«Les jours d’hospitalisation des résidents sont inclus 
dans le calcul du nombre de lits occupés pendant la 
période de référence commençant le 1er juillet de l'année 
T-2 et se terminant le 30 juin de l'année T-1, où la première 
année T se rapporte à l'année 2024.». 

  
 

VERANTWOORDING JUSTIFICATION 
 

In het kader van de nieuwe ordonnantie wijzigt Iriscare 
momenteel de huidige wetgeving met betrekking tot 
forfaitaire tussenkomsten. Onlangs heeft Iriscare per e-mail 
instructies gestuurd naar rusthuizen om te voorkomen dat 
bezette kamers worden gesloten tijdens de periode dat de 
bewoners in het ziekenhuis liggen. 

Dans le cadre de la nouvelle ordonnance, Iriscare est en 
train de modifier la législation actuelle concernant les 
interventions forfaitaires. Elle a récemment adressé des 
instructions par e-mail aux maisons de repos pour éviter la 
fermeture des chambres occupées pendant la période 
d'hospitalisation des résidents. Iriscare précise ainsi:  

  
Iriscare verklaart dat ook naar het aantal dagen dat een 

bewoner in het ziekenhuis heeft gelegen  zal worden 
gevraagd. De dagen van de ziekenhuisopname zullen niet 
worden meegerekend in de forfaitaire prijs, maar wel in de 
recuperatie van de erkende onbezette bedden. 

«Iriscare demandera aussi le nombre de jours pendant 
lequel un résident a été hospitalisé. Les jours 
d'hospitalisation ne seront pas pris en compte dans le 
forfait mais bien dans le cadre de la récupération des lits 
agréés inoccupés.». 

  
Het is van essentieel belang dat de praktische richtlijnen 

van de bevoegde autoriteiten en de tekst van de wet zelf met 
elkaar in overeenstemming zijn, om een soepele en 
transparante uitvoering van deze bepalingen voor alle 
betrokken partijen te vergemakkelijken. 

Il est essentiel de garantir la cohérence entre les 
directives pratiques émises par les autorités compétentes et 
le texte de la loi elle-même, afin de faciliter une mise en 
œuvre harmonieuse et transparente de ces dispositions 
pour toutes les parties concernées. 

  
De omzendbrief vermeldt ook dat Iriscare de 

gefactureerde dagen voor kwartaal 3 en kwartaal 4 van 2023 
zal opvragen vanaf 1 januari 2024. Er wordt niets voorzien 
voor de referentieperiode 2022/23, die nochtans als basis zal 
dienen voor de eerste recuperatie van bedden op 
15 april 2024. 

Cette circulaire précise en outre qu' «Iriscare demandera 
les jours facturés du trimestre 3 et du trimestre 4 de 2023 à 
partir du 1er janvier 2024». Rien n’est prévu pour la période 
de référence 2022/23 qui pourtant servira de base pour la 
première récupération de lits au 15 avril 2024. 

  
Bewoners die zijn opgenomen in het ziekenhuis vanaf 1 

juli 2022 moeten dus in aanmerking worden genomen, d.w.z. 
vanaf het begin van de referentieperiode. 

Il convient dès lors de prendre en compte les résidents 
hospitalisés dès le 1er juillet 2022, c’est-à-dire dès le début 
de la période de référence.  

  
Betreffende het gebrek aan gegevens voor deze periode, 

heeft Iriscare nog tijd om een omzendbrief naar de 
instellingen te sturen. 

En ce qui concerne le manque de données pour cette 
période, Iriscare a encore le temps d’envoyer une circulaire 
aux établissements. 

  
 
 
 
 
 

Viviane TEITELBAUM (FR) 
David WEYTSMAN (FR) 

 
 
 


